Xhosa (isiXhosa)
Intshayelelo Rites

Sayina umngamlezo

Egameni likaYise, noNyana,
noMoya oyiNgcwele.

Amen

Imibuliso

Ubabalo lweNkosi yethu uYesu
Kristu, Uthando lukaThixo, Kwaye
umthendeleko woMoya
oyiNgcwele Yiba nani nonke.
Kunye nomoya wakho.

Isenzo se-penimaant

Bhuti (Bazalwana noodade),
masivume izono zethu, Kwaye ke
zilungiselele ukubhiyozela
iimfihlakalo ezingcwele.
Ndiyavuma kuThixo uSomandla
Kuwe, mawethu, ukuba ndonile
kakhulu, Kwiingcinga zam
nangamazwi am, kwinto
endiyenzileyo nakwinto
endiyenzileyo ukuyenza,
Ngempazamo yam, Ngempazamo
yam, ngetyala lam elibuhlungu;
Ngenxa yoko ndibuzayo,
basibonga uMariya, Zonke
iingelosi nabangcwele, Ke wena,
mawethu, Ndithandazele
kuNdikhoyo uThixo wethu.
Ngamana uSomandla
angakholelwa kuthi, Sixolele
izono zethu, kwaye usinike ubomi
obungunaphakade.

Amen

Belarusian (6enapyckas moBa)
YcTynHbig abpagbl
3HaK KpbIKa

Y ima Anua i CbiHa i CBgaTora [lyxa.

MPbIMAHANBHIKI
MpbIBiTAHHE

Jlacka Hawara ocnaga Icyca
XpbicTa, i ntoboy ga bora, i
KamyHia Ceatora Ayxa 6biub 3
ycCimMi BaMmi.

| 3 BaWwbIM gyxam.
[MakapaHbl aKT

BpaThbl (bpaTbl i CECTpbI), AaBanLe
npbi3HaeM cBae rpaxi, | Tamy
NagpbIXTynuecsa ga CBATKaBaHHSA
CBATbIX TasAMHILl.

7 npbi3Hatoca YceMmaryTHaMmy bory
| Bam, 6paThbl i CECTPbI, WITO A
MOLIHa 3rpawbly, Yy Maix gyMKax iy
MaiX C/10Bax, Y TbiM, WITO A 3pabiy,
i Y TbIM, LUTO MHe He yaanocs
3pabiub, Mpa3 mato BiHY, MNMpa3 Mato
BiHY, Mpa3 Mato HanbonbLL
XKOPCTKYIO BiHY; TaMy A nbiTatocs y
6nacnaséHan Mapsbli, Kani-
Hebya3b, Kani-Hebya3b, Yce aHénbl
i cBATbIA, A Tbl, Mae 6paThl i
CECTpbI, ManiyLa 3a MAHe
Nocnapy, bory, Hawara.

Haxan ycemaryTHbl bor 3niTyincs
Hag HaMi, JapyW HaM Hallbl rpaxi, i
npbiBeCUi HacC Aa Be4yHara XbluLs.

MpbIMAHANBHIKI



Xhosa (isiXhosa)
Kyrie

Nkosi, yiba nenceba.
Nkosi, yiba nenceba.
Kristu, yiba nenceba.
Kristu, yiba nenceba.
Nkosi, yiba nenceba.
Nkosi, yiba nenceba.
IGloria

Uzuko kuThixo enyangweni,
noxolo emhlabeni kubantu
abathanda okulungileyo.
Siyakudumisa, siyakusikelela,
siyakuthanda, siyakuzukisa,
siyabulela ngozuko lwakho
olukhulu, Nkosi Thixo, uKumkani
wasezulwini, Owu Thixo, Bawo
onamandla onke. INkosi uYesu
Kristu, uNyana okuphela
kwamzeleyo, Nkosi Thixo, iMvana
kaThixo, Nyana kaYise, ususa
izono zehlabathi, yiba nenceba
kuthi; ususa izono zehlabathi,
wamkele umthandazo wethu;
uhleli ngasekunene kukaYise. yiba
nenceba kuthi. Ngokuba nguwe
wedwa oyiNgcwele; wena wedwa
unguYehova; nguwe wedwa
Osenyangweni; UYESU khristu,
ngoMoya oyiNgcwele, kuzuko
lukaThixo uYise. Amen.
Ukuqokelela

Masithandaze.
Amen.

I-Liturgy yeLizwi
UKUFUNDA KOKUFUNDA

llizwi leNkosi.

Belarusian (6enapyckas MoBa)
Kipbl

Focnapse, 3niTynuecs.
Focnapse, 3niTynuecs.
XpbICTOC, 37iTYynLeCs.
XpbICTOC, 3NiTYynLecs.
Mocnapse, 3niTynuecs.
Focnapse, 3niTynuecs.
[ nopbiA

CnaBa bory y caMbIM BbICOKIM, i Ha
3aMt0 Mip noa3am gobpan Boni.
Mbl xBasto Bac, Mol
nabpacnaynsem ysabe, Mbl Bac
abakaem, Mbl ycnaynsem usbe,
Mbl 0355KyeM BaM 3a Bally BAJIKYIO
cnasy, Focnag3e bor, HA6eCHbI
Kaposb, boxa, YceMaryTHbl
baubka. N'ocnaase Icyc XpbICTOC,
TONbKi Hapaasiycsa cbiH, [ocnaase
Bor, AArHa Boxxbl, cblH Anua, Bbl
3abipaeue rpaxi ceeTy, 3niybiLe
Hac; Bbl 3abipaeue rpaxi ceeTy,
aTpbiMaub Hally ManiTBy; Bbl
caasiue y npasan pyu3 baubKi,
3nivyblue Hac. Ona Bac TOJbKi
CBATHI, Tbl aA3iH - Facnonsb, Bol
a3iH CaMbl BbICOKI, ICyc XpbICTOC,
ca CeaTtbiM [lyxam, Y cnaBy boxxan
Anued,. AMiH.

36ipaub

HNaBanue manimcs.
AMiH.

Jlitypria CnoBa
[Mepwae 4YbiTaHHEe

CnoBa Nocnapaa.



Xhosa (isiXhosa)
Makabongwe uThixo.
Indumiso yokuphendula

Ukufundwa kwesibini

llizwi leNkosi.
Makabongwe uThixo.
Ivangeli

INkosi ibe nani.

Kwaye ngomoya wakho.
Ufundo IweVangeli engcwele
ngokukaN.

Uzuko kuwe, Nkosi

IVangeli yeNkosi.

Makadunyiswe, Nkosi Yesu Kristu.

Umsebenzi wokholo

Ndiyakholwa kuThixo omnye,
uYise onamandla onke, umenzi
wezulu nomhlaba, kuzo zonke
izinto ezibonakalayo
nezingabonakaliyo. Ndiyakholwa
kwiNkosi enye uYesu Kristu,
uNyana okuphela kwamzeleyo
kaThixo, ozelwe nguYise
ngaphambi kwephakade. UThixo
ovela kuThixo, Ukukhanya
okuvela ekuKhanyeni, uThixo
oyinyaniso ovela kuThixo
oyinyaniso, ozelwe,
engenziwanga, ngokulingana
noYise; zabakho ngaye zonke
izinto. Wehla emazulwini ngenxa
yethu, nangenxa yosindiso
Iwethu; kwaye ngoMoya
oyiNgcwele wenziwa inyama
yeNtombi Enyulu uMariya, waba
ngumntu. Ngenxa yethu
wabethelelwa emngamlezweni

Belarusian (6enapyckas MoBa)
N3akyn bory.
AQKa3Ha ncajabMa

Ilpyroe 4biTaHHe

CnoBa Nocnapga.
A3akyn bory.
EBaHrenne

Facnoa3b Obiub 3 BaMi.

| 3 BaWwbIM gyxam.

YbiTaHHe an CBaTora EBaHrenns
nasognse H.

CnaBa Tabe, Nocnaa3se
EBaHrenne Nocnapaa.

MaxBaniue usbe, Nl'ocnaa3se lcyc
XpbICTOC.

Mpadecia Bepsl

9 Bepy y agHaro bora, 6aubka
YceMaryTHbl, BbiITBOpUa HAb6&cay i
38MJi, 3 yCiX p34ay 6ayHa i
HA6a4HbIA. 1 Bepy Y agHaro
Nocnapga Icyca XpbicTa, AL3iHbl
Hapag»XaHbl CbiH BoXHbI,
Hapapgsiyca ag 6aubki ga ycix
y3pocTay. bor ag bora, CeATno ag
cesaTna, CanpaygHbl bor ag
canpaypnHara bora, Hapana3siycs, He
BblpabsieHbl, KAHCTPYKTaBaHbl 3
Anuowm; lMpa3 aro ycé 6bino
3pobneHa. [na Hac My>XX4blH | g
Hallara BblpaTaBaHHSA €H CbILLOY 3
Hab&cay, i CBATbI [Ayx Obly
yBacabseHbIM NMaHHbI Mapbli, i cTay
YanaBekaM. [13enqa Hawara saro
YKpbbKaBaHbl nag lNMoHuiem
MinaTam, EH nauspney cmepub i
Obly NnaxaBaHsbl, | 3HOY NagHaycs
Ha Tp3ui A3eHb Y agnaBegHacui ca
CesaTora MicaHHs. EH y3biwoy y



Xhosa (isiXhosa)

phantsi koPontiyo Pilato; weva
ubunzima bokufa, wangcwatywa;
wabuya wavuka ngomhla
wesithathu ngokungqinelana
neZibhalo. Wenyuka waya
ezulwini kwaye uhleli
ngasekunene kukaYise. Uya
kubuya eze esebuqgaqgawulini
ukugweba abaphilileyo nabafileyo
nobukumkani bakhe abuyi kuba
nasiphelo. Ndiyakholwa kuMoya
oyiNgcwele, iNkosi, umniki-bomi,
ophuma kuYise nakuNyana; lowo
uzukiswa kuYise noNyana,
owathetha ngabaprofeti.
Ndikholelwa kwiCawa enye,
engcwele, yamakKatolika
neyabapostile. Ndivuma
ubhaptizo olunye loxolelo lwezono
kwaye ndikhangele phambili
kuvuko Iwabafileyo nobomi
behlabathi elizayo. Amen.

Nge-homily
Umthandazo weHlabathi

Sithandaza eNkosini.
Nkosi yiva umthandazo wethu.

|-Liturgy ye-EuCrist
Unikezelo

Makabongwe uThixo
ngonaphakade.

Thandazani, bazalwana
(bazalwana noodade), ukuba idini
lam nelakho iya kwamkeleka
kuThixo, uBawo onamandla onke.
Wanga uNdikhoyo angawamkela
umnikelo ovela ezandleni zenu
ngenxa yendumiso nozuko

Belarusian (6enapyckas MoBa)

Heba i caa3iub y npaBan pyud
Aiiua. EH 3HOY npbiiase ¥ claBa
cyAasiub npa Xbiuué i namepnblx |y
Aro yapcTtea He 6ynse kKaHua. A
Bepy y CeATora yxa, Nocnaga,
AaBepy Xbiuus, ski ig3e ag 6aubki
i CblHa, XTO 3 BbaubKaM i CbiHaM
aba)kaHbl i Npacnaynseuua, AKi
pa3Maynsay npas npapokay. A sepy
Yy afHy, CBATYIO, KaTaniUKYIO i
anocTaNlbCKY LLapKBY.
[MpbI3HaOCa afAHO XPOCT 3a
npaba4vsHHe rpaxoy | 4 3
HeuspneHHeM YaKalo
YBaCKpPaLUIHHSA nMaMepbiX i XbILLE
y cBeue. AMiH.

famania
YHiBepcanbHas MasiTea

Mbl monimcsa Focnaay.
locnag3e, mavyym Hawy ManiTey.

JliTypria 3yxapbICThbli
Maycan3€éHHbI

BnacnaséHbl Obiub Boram
Ha3ayceénbl.

Maniuecs, 6paTbl (bpaThbl i
CECTpbI), LUTO Masa axBdApa i Bawa
MO>Xa ObllUb MPbIManbHbIM 015
bora, YcemaryTHbl 6aubKa.
Haxawn Nacnonsb npbiMe axBapy y
BalLbIX pyKax 3a naxeaJjia i chaBy
Aro img, Ong Hawara gabpa i



Xhosa (isiXhosa)

Iwegama lakhe, ukuze kulunge
kuthi kunye nokulungileyo
kweBandla lakhe elingcwele
lonke.

Amen.

Umthandazo woMthendeleko

INkosi ibe nani.

Kwaye ngomoya wakho.
Phakamisani iintliziyo zenu.
Sibaphakamisela eNkosini.
Masibulele kuYehova uThixo
wethu.

llungile kwaye inobulungisa.
Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele Nkosi
Thixo wemikhosi. Amazulu
nomhlaba azele bubugagawuli
bakho. Hosana enyangweni.
Makabongwe lowo uzayo
egameni leNkosi. Hosana
enyangweni.

Imfihlelo yokholo.

Sibhengeza ukufa kwakho, Nkosi,
kwaye uvume uVuko Iwakho ude
ubuye. Okanye: Xa sisitya esi
Sonka kwaye sisela le ndebe,
Sibhengeza ukufa kwakho,
Yehova, ude ubuye. Okanye:
Sisindise, Msindisi wehlabathi,
ngokuba ngomngamlezo noVuko
Iwakho usikhulule.

Amen.
ISiteko soMthendeleko

Ngomyalelo woMsindisi kwaye
siqulungwe yimfundiso yobuthixo,
sinobuganga bokuthi:

Belarusian (6enapyckas MoBa)

nabpo ycaro 4ro CeATtora
Kacuéna.

AMiH.
JyXapbICTbl4HaaA ManiTea

Facnoa3b Obiub 3 BaMi.

| 3 BawbIM gyxam.

MagHimMiue capua.

Mbl nagbiMaeM ix ga Nocnaga.
HaBanue nagssakyem Focnagy bory
Hawamy.

'3Ta npaBifibHa i cnpaBsanisa.
CBAThLI, CBATHLI, CBATLI [@acnog3b
bor racnagapoy. Heba i 3amnsa
MOYHbIS Bawaw csaBbl. X0CcaHa y
CaMbIM BbICOKIM. bnacnaBéHbl TOW,
XTO npbixoasiub y iMa Nocnana.
XocaHa y caMblM BbICOKIM.

TasdAMHiLa Bepbl.

Mbl abBsilLLYaeM Bally cMepLb,
Focnap3se, i BbI3HaWLUe cBaé
yBackpaceHHe lMaKyb Tbl 3HOY He
npbingsew. Anbbo: Kani Mbl aM0
ra3Tbl x1eb i n'eM raTtyio Kkybak, Mol
abeswYaeM Bawy cMepLb,
Focnan3e, Makynb Tbl 3HOY He
npbinasew. Anbbo: PaTynm Hac,
36ayua cBeTy, 60 Ball KpbIX i
yBackKpaceHHe Bbl BbI3Banini Hac.
AMIH.

Abpapn KamyHii

Na kamaHpg3e 36ayubl i
yTBapaeuua 60CcKiM By4YsHHEM, Mbl
afBa)KkBaeMcCs CKa3alb:



Xt isixt |
Bawo wethu osemazulwini,
malingcwaliswe igama lakho;
mabufike ubukumkani bakho.
makwenzeke ukuthanda kwakho
emhlabeni njengasezulwini. Siphe
namhla isonka sethu semihla

Belarusian (6enapyckas mosa)

Haw 6aubka, ki MacTauTBa Ha
Hebe, CBATHI - M3Ta iMA TBag;
Mpbixoa3b BanagapcTea,
npbixoa3iub, TBOW byase 3pobneHa
Ha 3aMNi, 9K Ha Hebe. lanue HaM y
F3Tbl A3€Hb Hall WTOA3EHHLI XJ1eb,

ngemihla; usixolele izono zethu;
njengokuba nathi sibaxolela abo
basonayo; ungasingenisi
ekuhendweni; usihlangule
ebubini.

Sihlangule, Nkosi, kubo bonke
ububi. Ngenceba yiphe uxolo
kwimihla yethu. ukuba, ngoncedo
Iwenceba yakho, sihlala
sikhululekile esonweni kwaye
ukhuselekile kuko konke
ukubandezeleka, njengoko
silindele ithemba elisikelelekileyo
nokuza koMsindisi wethu, uYesu
Kristu.

Ngenxa yobukumkani, amandla
nozuko ngawenu ngoku
nangonaphakade.

INkosi uYesu Kristu, owathi
kubaPostile bakho: Ndishiya uxolo
kuni, uxolo lwam ndininika lona;
ungazijongi izono zethu; kodwa
ngokholo lweBandla lakho,
Uyinike uxolo nomanyano
ngobabalo ngokuhambelana
nentando yakho. Ohleliyo elawula
ngonaphakade kanaphakade.
Amen.

Uxolo lweNkosi malube nani
ngamaxesha onke.

Kwaye ngomoya wakho.
Masinikane umgondiso woxolo.

| apyn HaM Halbl NAPYL3HHI, SK
Mbl JAPYEM TbIM, XTO NMapyluae
Hac; i BAO3e Hac He y cnakycy, Ane
na3basiub Hac afg 3na.

IacTaHb Hac, [ocnanse, Mbl
MONIMCH, a, KOXKHAra 3na,
NlackaBa npagacrtaynsauue mip y
Halbl OHi, WTO, NPbl AanamMo3e
Ballawn MinacapHacui, Mbl MoOXXam
Oblub 3aycénbl cBaboaHbIMI af
rpaxy i y 6acneubl ag ycsaro
bencTBa, 9K Mbl YakaeM
6nacnaBéHan Hag3ei i NpbIxoa
Hawara 36ayubl, Icyc XpbICTOC.
Ona kapaneyctea, Cina i cnaBa
BawblfA Lisnep i Ha3aycénsbl.

ocnapse Icyc XpbICTOC, XTO
CKa3ay BawbIM anocTtanam: Mip s
nakigato ysabe, mon Mip, gKi g Tabe
[ato, He rnansiue Ha Hawbl rpaxi,
Ane Ha Bepy Ballal LapKBbl, i
JlackaBa fanue én Mmip i ag3iHcTBa
y agnasegHacui 3 Bawwan BOJISAN.
AKig XbIBYLb | Banagapbllub Be€4YHa
i BEKI.

AMIH.

Mip Nocnaga 3aycénbl 3 Tabonm.

| 3 BaWwbIM gyxam.



Mvana kaThixo, wena osusa izono
zehlabathi, yiba nenceba kuthi.
Mvana kaThixo, wena osusa izono
zehlabathi, yiba nenceba kuthi.
Mvana kaThixo, wena osusa izono
zehlabathi, Siphe uxolo.

Nantso iMvana kaThixo, nanko ke
yena osusa izono zehlabathi.
Banoyolo abo bamenyelwe
kwisidlo seMvana.

Nkosi, andifanelekanga ukuba
ungene phantsi kophahla lwam;
kodwa thetha ilizwi lodwa
wophiliswa umphefumlo wam.
UMzimba (iGazi) kaKristu.

Amen.

Masithandaze.

Amen.

Gqgiba iinganawa
Intsikelelo

INkosi ibe nani.

Kwaye ngomoya wakho.

Wanga uThixo uSomandla
angakusikelela, uYise, noNyana,
noMoya oyiNgcwele.

Amen.

Ukugxothwa

Phumani, iMisa iggityiwe. Okanye:

Hambani niye kushumayela
iindaba ezilungileyo zeNkosi.
Okanye: Hambani ninoxolo,
niyizukise iNkosi ngobomi benu.
Noma:Hamba ngoxolo.

Makabongwe uThixo.

Belarusian (6enapyckas mosa)
HNaBanue npanaHyem agsiH
afHaMy 3HaK Mipy.

ArHa boxkbl, Bbl 3abipaeue rpaxi
CBeTYy, 3niybllue Hac. ArHa boxsbl,
Bbl 3abipaeue rpaxi ceeTy,
35i4blLe Hac. ArHa BoXkbl, Bbl
3abipaeue rpaxi cBeTy, ganue Ham
Mip.

Bocb ArHga boxae, Bocb TOon, XTO
3abipae rpaxi ceeTy.
HabpawyacHbig - Tbis, AKis
3aKJliKaHbl ga BAY3pbl bapaHiHbl.
ocnapn3e, A4 He BapThl LUTO Bbl
naBiHHbI YyBaNCLi Nag Mmon aax, Ane
TOJIbKi Ka)Ka, WTOo csioBa i Mas
aywa 6yayub BblsievaHa.

Lena (kpoy) XpbICTa.

AMiH.

INaBanue MmanimMcs.

AMiH.

3akKJ04YHbIA abpagbl
HabpacnayneHHe

Facnoa3b Oblub 3 BaMi.

| 3 BawbIM gyxam.

Haxawn ycemaryTHbl bor
nabpacnasiub yusabe, baubka, i
CbiH, i CBATbI AyX.

AMiH.

3BaJIbHEHHe

Ia3iue Hanepan, Maca CKOH4bl1ACH.
Anbbo: 1a3iye i abesacuiue
EBaHrenne Nocnaga. Ui: ig3iy
cBeue, npacnaynstoydsl Flocnaaa
cBaiM xblyuém. ABO: Iasiue y
ceeue.

A3akyn bory.
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